
ДОГОВІР № Ax 
про виконання робіт

м. Рівне « » травня 2023 року

ПРИВАТНЕ ПІДПРИЄМСТВО «РІВПЕ-КОНДИЦЮНЕР», в особі директора Блищика Сергія 
Володимировича, який діє на підставі Статуту, (надалі - «Виконавець»), з однієї сторони та 
Комунальний заклад «Рівненський обласний академічний український музично- 
драматичний театр POP в особі директора-художнього керівника Петріва Володимира 
Юліановича, який діє на підставі статуту, (надалі «Замовник») (в подальшому разом іменуються 
«Сторони», а кожна окремо - «Сторона») уклали даний Договір про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Виконавець зобов’язується за дорученням Замовника виконувати Роботи по монтажу, ремонту 
та технічному обслуговуванню кондиціонерів, а Замовник зобов’язується приймати та оплатити 
виконані роботи у строки та на умовах, що вказані \ цьому Договорі.
1.2. Види робіт, строки їх виконання та орієнтовна вартіс ть погоджуються Сторонами в усній формі. 
На вимогу однієї зі Сторін зазначені умови погоджуються у письмовій формі. Сторони мають право 
змінювати умови виконання робіт по даному Договору за взаємною згодою.

2. ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
2.1. Виконавець зобов’язаний:
2.1.1. Забезпечувати якість виконаних робіт відповідно до вимог, які узгоджені Виконавцем із 
Замовником або згідно із вимогами, яким такі роботи повинні відповідати.
2.1.2. Забезпечити наявність необхідної кількості запасних частин, що використовуються при 
технічному обслуговувані чи ремонті.
2.1.3. За відсутності потрібних запасних частин на складі, і при умові виконання Замовником умов 
оплати згідно з Розділом 4 цього Договору. здійснити замовлення та поставку таких.
2.1.4. В разі виявлення непридатності наданих Замовником матеріалів та запасних частин 
попередити Замовника про можливі наслідки їх використання та\або відмовитись від виконання 
замовлених робіт.
2.1.5. У випадку неможливості виконати роботи в передбачений цим Договором строк, негайно 
повідомити про це Замовника у письмовій формі з обґрунтуванням причин неможливості такого 
виконання.
2.1.6. Своєчасно попередити Замовника про те, що додержання його вказівок стосовно способу 
виконання робіт загрожує їх якості або придатності, та про наявність інших обставин, які можуть 
викликати таку загрозу.
2.2 Виконавець має право:
2.2.1 Отримувати від Замовника інформацію, необхідну для виконання Робіт за цим Договором.
2.2.2 Отримати за виконану Роботу оплату в розмірах і строки, передбачені цим Договором.
2.2.3 Зупиняти Роботи у разі невиконання Замовником своїх зобов'язань за цим Договором, що 
призвело до ускладнення або до неможливості виконання Робіт.
2.2.4 Частково або в повному обсязі відмовитись від зобов'язань, взятих за цим Договором, у разі 
порушення Замовником умов цього Договору.
2.2.5 Залучати третіх осіб для виконання Робіт. У такому випадку Виконавець несе перед Замовником 
відповідальність у розмірі прямої шкоди, завданої Замовнику діями цих осіб, якщо вони були вчинені на 
виконання цього Договору.
2.2.6 Па відшкодування завданих йому збитків відповідно до законодавства України та цього 
Договором.
2.3. Замовник зобов’язаний:
2.4.1 Прийняти Роботу, виконану відповідно до цього Договору, оглянути її. і в разі виявлення 
допущених у Роботі відступів від умов Договору або інших недоліків, негайно заявити про них 
Виконавцю.
2.4.2 Сприяти Виконавцю у виконанні Роботи у/вишыках. в обсязі та в порядку, встановлених цим 
Договором. /
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2.4.3 Ue перешкоджати Виконавцю у виконанні Робіт (у тому числі створюючи несприятливі умови 
для якісного виконання Робіт).
2.4.4 Забезпечити вільний доступ представників Виконавця, залучених ним осіб (техніки та 
персоналу).
2.4. Замовник має право:
2.4.1 Здійснювати контроль і нагляд за ходом і якісно виконання Робіт.
2.4.2 У випадку виявлення недоліків, представники Замовника складають за участю представників 
Виконавця акт про недоліки та зауваження.

3. ПОРЯДОК ВИКОНАННЯ ТА ПРИЙМАННЯ РОБІТ
3.1. Роботи виконуються в строки, погоджені Сторонами відповідно до п. 1.2. цього Договору.
3.2. При відсутності на складі потрібних для здійснення ремонту запасних частин чи матеріалів, 
Виконавець замовляє необхідні для виконання робіт запасні частини та матеріали, за умови їх оплати 
відповідно до цього Договору. Термін виконання ремонтних робіт збільшується на термін поставки 
замовлених запасних частин та матеріалів.
3.3. Виконавець має право викопувати Роботи, що безпосередньо не погоджені із Замовником, але 
необхідні для безпечного використання обладнання, і вартість яких не перевищує погоджену вартість 
робіт більше, ніж на 10%. В іншому випадку. Виконавець зобов'язаний попередньо погодити з 
Замовником виконання таких робіт та замовлення необхідних запасних частин та матеріалів.
3.4. В разі відмови Замовника від виконання робіт, які є необхідними для безпечного використання 
обладнання. Виконавець не несе відповідальність за наслідки його подальшого використання та завдану 
таким обладнанням Замовнику та третім особам шкоду. Про відмову Замовника від виконання 
необхідних робіт складається Акт.
3.5. Па вимогу Замовника, при виконанні ремонтних робіт та технічного обслуговування, можуть 
бути використані матеріали та запасні частини, надані Замовником. В такому разі. Виконавець не 
відповідає за наслідки використання таких матеріалів та запасних частин.
3.6. Деталі, що були замінені в процесі ремонту обладнання, за бажанням Замовника, повертаються 
Замовнику. Деталі, що не були повернуті Замовнику після ремонту, утилізуються Виконавцем і в 
подальшому поверненню не підлягають.
3.7. Після виконання робіт. Виконавець надає Замовнику Акт виконаних робіт, в якому зазначається 
перелік виконаних робіт та їх вартість.

4. ВАРТІСТЬ РОБИ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
4.1. Загальна вартість складається з вартеє ті Робіт, що надавалися протягом строку дії цього 
Договору з урахуванням ПДВ.
4.2. Вартість Робіт розраховується за фактичним обсягом виконаних Робіт, згідно з Актами приймання 
- передачі виконаних Робіт.
4.3. Вартість Робіт Замовник сплачує згідно виставленим Виконавцем рахунку. Остаточний 
розрахунок визначається згідно з Актами приймання - передачі виконаних Робіт. Вартість Робіт включає 
вартість використаних матеріалів.
4.4. При необхідності попереднього замовлення запасних частин (матеріалів). Замовник сплачує 
Виконавцю попередньо 100% вартості запасних частин та матеріалів, що підлягають замовленню, 
відповідно до виставленого рахунку.
4.5. Замовник оплачує виконані Виконавцем Роботи на підставі підписаного акта приймання-передачі 
Робітта/або виставлених Виконавцем рахунків не пізніше 3 (трьох) банківських днів.
4.6. Всі розрахунки по даному Договору здійснюються в безготівковій формі шляхом перерахування 
грошових коштів на поточний рахунок Виконавця або в готівковій формі шляхом внесення коштів у касу 
Виконавця.
4.7. У разі наявності заборгованості за раніше виконані роботи, сплачені кошти першочергово 
зараховуються як оплата заборгованості незалежно від вказаного в платіжному дорученні призначення 
платежу.

5. ЯКІСТЬ, ПРИЙОМ - ПЕРЕДАЧА РОБІТ
5.1. Якість робіт, які виконує Виконавець по даному Договору, повинна відповідати вимогам.
встановленим для даного виду робіт.
5.2. Під час приймання виконаних робітДі
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poofT і. за наявності, пред явити претензії пюдо недоліків. акі можна виявити при вгпжлнюму отая. 
Виконавець звільняється від відповідальності за недоліки робіт, які можна виявити при візуальної 
огляді, якщо претензії щодо таких недоліків, не були пред’явлені при прийманні таких робіт.
5.3. У разі, коли якість виконаних Виконавцем робіт задовольняє Замовника, сторони підписують А 
виконаних робіт.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
6.1. За порушення умов цього Договору Сторони несуть цивільно-правову відповідальніс 
передбачену діючим законодавством України.
6.2. За прострочення оплати за цим Договором, Замовник сплачує, пеню в розмірі подвійної 
облікової ставки НБУ, що діяла на момент порушення Договору, від суми заборгованості за кожен 
день прострочення.
6.3. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з 
порушенням умов, визначених змістом цього Договору.
6.4. Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо воно сталося не з її вини.
6.5. Сторона вважається невинуватою і не несе відповідальності за порушення Договору, якщо вс 
доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів щодо належного виконання цього Договору.
6.6. У випадку зупинення реєстрації податкової накладної/розрахунку коригування Виконавс 
зобов'язується у встановлені законом строки подати повідомлення про подання пояснень та кої 
документів щодо податкових накладних/розрахунків коригування, реєстрацію яких зупинено. У випа/ 
відмови у реєстрації податкової накладної/розрахунку коригування Виконавець зобов'язується 
встановлені законом строки подати скаргу щодо рішення про відмову в реєстрації податко 
накладної/розрахунку коригування в Єдиному реєстрі податкових накладних. У випадку відмові 
задоволенні скарги Виконавець зобов'язується оскаржити її до суду.
6.7. За умови виконання всіх дій. визначених цим пунктом. Виконавець не несе відповідальност 
не реєстрацію податкової накладної/розрахунку коригування в Єдиному реєстрі податкових наклади 
та не зобов'язаний відшкодовувати Замовнику збитки, завдані неможливістю включення сум сплачен 
ПДВ до податкового кредиту.

7. ПОРЯДОК РОЗГЛЯДУ СУПЕРЕЧОК
7.1. Усі правовідносини, що виникають з Договору або пов'язані із ним. у тому числі пов'язав 
дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його ух 
визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регулюються цим Договором 
відповідними нормами чинного законодавства України, а також звичаями ділового обороту, 
застосовуються до таких правовідносин, на підставі принципів добросовісності, розумності 
справедливості.
7.2. Сторони домовилися, що будь-які спори, які можуть виникнути між ними, вирішуються шля 
дружніх переговорів. Переговори вважаються розпочатими з моменту подачі однією із Стс 
письмового повідомлення іншій С тороні про намір розпочати такі переговори.
7.3. Сторони визначають, що всі претензії за Договором повинні бути розглянуті Сторон 
протягом 15 (п'ятнадцяти) календарних днів з моменту одержання претензії.
7.4. Якщо відповідний спір неможливо врегулювати шляхом переговорів, він підлягає вирішент 
судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору, в поря, 
передбаченому чинним законодавством України.

8. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
8.1. Жодна зі Сторін не несе відповідальності за повне або часткове невиконання, затримі 
виконанні або неналежне виконання своїх зобов'язань за цим Договором, якщо таке невиконання 
затримка виконання безпосередньо або опосередковано викликані обе тавинами форс-мажору. Стор 
яка посилається на положення цього Пункту, повинна не пізніше, ніж через 15 днів, надати письг 
повідомлення іншій Стороні про природу настання та очікувану тривалість обставин форс-мажо 
докладе усіх зусиль для обмеження впливу цих Обставин з метою якнайшвидшого виконання с 
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зобов’язань за цим Договором.
8.2. Для цілей цього Договору обставинами форс-мажору вважаються будь-які обставини, що 
впливають на виконання цього Договору, які є наслідком або спричинені діями, подіями, утриманням 
від дії або випадками, що знаходяться поза контролем Сторін, і, не обмежуючи загальності 
вищезазначеного, включають стихійні лиха, пожежі, дії урядових органів, повстання, воєнні дії або 
страйки.
8.3. Якщо дія обставин непереборної сили продовжується більш ніж три місяці, дія цього Договору 
може бути припинена, шляхом письмового повідомлення Сторони. При цьому Сторони узгоджують 
порядок і термін передачі необхідних документів і проведення взаєморозрахунків.

9. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
9.1. Даний Договір набуває чинності з моменту підписання і діє протягом одного року, а в частині 
розрахунків до повного їх виконання.
9.2. У випадку, якщо жодна зі Сторін за І (один) місяць до припинення дії даного Договору не заявить 
наміру про його зміну чи розірвання, даний Договір вважається продовженим на рік на тих самих умовах, 
які передбачені даним Договором.

10. ІНШІ УМОВИ
10.1. Даний Договір укладено українською мовою у двох оригінальних примірниках, по одному для 
кожної із Сторін, які мають однакову юридичну силу.
10.2. Всі зміни та доповнення до цього Договору набувають чинності лише за умови, що вони складені 
в письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені печатками Сторін.
10.3. Виконавець є платником єдиного податку на 3 групі зі сплатою ПДВ.
10.4. Кожна Сторона має право в односторонньому порядку розірвати даний Договір, повідомивши про 
ще іншу Сторону не пізніше ніж за 30 календарних днів до моменту припинення дії Договору.
10.5. У випадку, якщо з будь-яких причин будь-яке з положень Договору буде визнано недійсним, 
незаконним або будь-яким чином втратить свою юридичну чинність, ця обставина не впливає на 
дійсність чи юридичну чинність інших подржень Договору.
10.6. Сторони погоджуються, що у випадку, якщо будь-яке з положень Договору виявиться 
незаконним або таким, що втратило силу, вони негайно розпочнуть переговори з метою заміни такого 
положення, щоб у зміненому вигляді воно стало дійсним і законним, а також у максимально можливому 
ступені відображало первісні наміри Сторін щодо змісту їх прав і обов'язків.

11. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ

Замовник

Комунальний заклад «Рівненський обласний 
академічний український музично-драматичний 
театр» POP
Адреса: 33028, м. Рівне, пл. Театральна. 1
ЄДРПОУ 02225697
ІПН 022256917166
р/р UА 253333680000026006300012954 
в

Ди ректо ке р і в и и к

Вол од и м и р IIЕ Г РIВ
V < ч /

Директор/ГОВ мРіВ.1 ДЬ>КОІ ІДИІ.(ІОНІ:Р» Бдипіик С. В.

Виконавець

ПН «РІВНЕ-КОНДИЦІОНЕР»
Юр. адреса: 33028. м. Рівне, вул. Менделєєва 18
Факт, адреса: 33001. м. Рівне, вул. Дубенська 6а, 
офіс 3
ЄДРПОУ: 37446692
ПІН:374466917161
Св. плат. ПДВ № 100316773
р/р UA9535 100500000260003 12983900 (застар.
26000^^^00. МФО 35 1005). в АТ 
«

(067) 362 55 46

щ \Сергій Блищик 
уЖ. 0^^3 92



Увага! Оплата цього рахунку означає погодження з умовами поставки товарів. Повідомлення про оплату 
є обов'язковим, в іншому випадку не гарантується наявність товарів на складі. Товар відпускається за фактом 

надходження коштів на п/р Постачальника, самовивозом, за наявності довіренності та паспорта.

Зразок заповнення платіжного доручення

Отримувач ПРИВАТНЕ ПІДПРИЄМСТВО "Р1ВНЕ-КОНДИЦЮНЕР"

Банк отримувача

ПАТ "УКРСИББАНК", м. Харків

Код 37446692

КРЕДИТ рах. №

UA953510050000026000312983900

Рахунок на оплату № 35 від 23 травня 2023 р.

Постачальник: ПРИВАТНЕ ПІДПРИЄМСТВО "РІВНЕ-КОНДИЦІОНЕР"
п/р UA953510050000026000312983900 у банку ПАТ "УКРСИББАНК", м. Харків 
УКРАЇНА, 33028, місто Рівне, вулиця Менделєєва, будинок 18, 
тел.: 0673636649, факс: 0362627415, rivne-cond@ukr.net, 
код за ЄДРПОУ 37446692, ІПН 374466917161, № свід. 100316773

Покупець: КЗ "Рівненський обласний Академічний український музично-драматичний 
театр"Рівненської обласної ради
Тел.: 0680328364

Договір: Договір виконання робіт 081119-01В від 08 листопада 2019р.

№ Товари (роботи, послуги) Кіл-сть Од. Ціна без 
ПДВ

Сума без 
ПДВ

1 Монтаж кондиціонера 1 послуга 12 833,33 12 833,33

Всього: 12 833,33
Сума ПДВ: 2 566,67

Всього із ПДВ: 15 400,00

Всього найменувань 1, на суму 15 400,00 грн.
П'ятнадцять тисяч чотириста гривень 00 копійок
У т.ч. ПДВ: Дві тисячі п'ятсот шістдесят шість гривень 67 копійок

Рахунок дійсний на протязі двох днів

Виписав(ла):

mailto:rivne-cond@ukr.net

